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GENERAL PURCHASING CONDITIONS
Gatema PCB a.s.

1. OBECNE

Tyto ndkupni podminky plati vS8eobecné a jsou zvefejnény na
webovych stradnkach spole¢nosti Gatema PCB a.s. i jak QR kod
na objedndvce.

Povinnost sezndmit se stémito podminkami je uvedena
v objedndvce a dodavatel akceptaci objednévky stvrzuje
akceptaci i téchto ndkupnich podminek.

V pfipadé zjisténych nesrovnalosti je povinnosti dodavatele
kontaktovat zéstupce spolec¢nosti Gatema PCB as. a
nesrovnalost pisemné vyjasnit.

2. UZAVRENIi SMLOUVY

Objednavky, smlouvy a jakékoli jejich zmény a dopliky musf
byt podany pouze v pisemné formé — mailem piipadné, paklize
neni smluvné ujednano jinak.

Dohodnuté ceny uvedené, ve smlouvé nebo objednéavce, jsou
zavazné a Ize je zménit pouze pisemné.

Nepotvrdi-li dodavatel objedndvku do dvou tydn( od jejiho
odeslani, je spole¢nost Gatema PCB a.s. oprédvnéna ji zrusit.

~Soudcasti smlouvy (objednavky) jsou pozadavky na kvalitu
nakupovaného produktu, souvisejici dokumentaci, podminky
jeho vyroby, kontroly, baleni a dodani a také informace, zda dil
dodavatele vstupuje do vyroby pro leteckou vyrobu.

~Dodavatel, jehoz dil se pouziva ve vyrobé pro letectvi, je
povinen umoznit piimy pfistup uréenych pracovnik
spole¢nosti Gatema PCB a.s. nebo jejich zékaznikl a
dohlédacich organt do vech zafizeni souvisejicich s realizaci

objednavky, a ke véem souvisejicim zaznamam.

»-Soucasné je povinen zajistit pfistup zminénych subjektd i do
souvisejicich zafizeni subdodavatell, zainteresovanych na
realizaci zakédzky. Vyhrady k této povinnosti je nutné uplatnit
pfedem a to jesté pred podpisem smlouvy resp. potvrzenim
objednavky.

3. DODAVKA

Odchylky od objednavek a smluvnich ujednani, véetné zmén
procesu, technologii, vyrobniho zafizeni, vyrobnich prostor,
subdodavateld a jinych skute¢nosti, které by mohly mit viiv na
kvalitu dodavky, jsou pfipustné pouze na zékladé predchoziho
pisemného souhlasu spole¢nosti Gatema PCB a.s.

Produkty identifikované po expedici jako podezielé a
neshodné, musi byt dodavatelem neprodlené pisemné
oznédmeny odpovédnému zastupci Gatema PCB a.s. Pouze
odpovédny zastupce Gatema PCB a.s. je kompetentni
rozhodnout o dal$im nakladdani's timto produktem. O postupech
naklddani s neshodnym produktem vedou obé strany pisemné
zaznamy.

Dohodnuté terminy a Ihlity pro dodani produktu jsou zavazné.
Rozhodujici pro splnéni terminu nebo |hity je pfijem zbozi
v Gatema PCB a.s.

Predpoklada-li dodavatel téZzkosti a obtize, které by mohly
ovlivnit kvalitu a termin doddvky, musi o tom bez zbytecného
prodleni informovat odpovédného pracovnika Gatema PCB a.s.

Bezvyhradné pfijeti zpozdéné dodévky neznamena vzdani se
narok( na ndhradu nakladd spojenych s nedodrzenim termin(i.

Céaste¢né dodavky jsou zdsadné nepfipustné. Vyjimky platf
pouze na zékladé pisemného souhlasu odpovedného
pracovnika Gatema PCB a.s.

Pro pocty kusl, rozméry a dal$l pozadované parametry
dodavky jsou rozhodujici hodnoty zjisténé vstupni kontrolou a
naslednou kontrolou, které jsou provedeny pracovnikem
Gatema PCB a.s.

Datum Gcinnosti / Efficacy date: 01.11.2022

1. GENERAL

These purchase terms and conditions apply in general and are
published on the website of Gatema PCB a.s. and as the QR
code in the order.

The obligation to become acquainted with these terms and
conditions is stated in the order and by acceptance of the order,
the supplier also confirms the acceptance of these purchase
terms and conditions.

In case of detected discrepancies, it is the obligation of the
supplier to contact the agent of Gatema PCB a.s. and provide a
written explanation of the discrepancy.

2. CONCLUSION OF THE CONTRACT

Orders, contracts and any of their amendments and
supplements must only be made in writing — or email unless
stated otherwise in the contract.

The agreed prices stated in the contract or order shall be
binding and can only be changed in writing.

If the supplier does not confirm the order within two weeks
after its dispatch, Gatema PCB a.s. shall be entitled to cancel it.

~Part of the contract (order) are the requirements for the quality
of the purchased product, related documentation, conditions of
its manufacture, inspection, packaging and delivery, and also
information whether the supplier’'s part enters production for
aerospace manufacturing.

= The supplier, whose part is used in aerospace manufacturing,
shall allow direct access for designated workers of Gatema PCB
a.s. orits customers and supervisory authorities to all facilities
related to the implementation of the order, and to all related
records.

At the same time, it shall ensure access of the mentioned
parties to related facilities of subcontractors engaged in the
contract implementation. Objections to this obligation must be
made in advance prior to the signing of the contract or
confirmation of the order.

3. DELIVERY

Deviations from the orders and contractual arrangements,
including changes to the processes, technologies,
manufacturing facilities, manufacturing premises,
subcontractors and other facts that might affect the quality of
the delivery, shall be admissible only based on the prior written
consent of Gatema PCB a.s.

Products identified after dispatch as being suspicious and non-
conforming, must be reported immediately in writing by the
supplier to the responsible agent of Gatema PCB a.s. Only the
responsible agent of Gatema PCB a.s. shall be competent to
make a decision concerning further handling of this product.
Both parties keep written records on the procedures for
handling a non-conforming product.

The agreed dates and deadlines for delivery of the product are
binding. The receipt of the goods at Gatema PCB a.s. is decisive
for meeting a date or deadline.

If a supplier expects difficulties and problems that might affect
the quality and date of delivery, it must inform the responsible
worker of Gatema PCB a.s. without undue delay.

Unreserved acceptance of a delayed delivery does not mean
waiver of claims to compensation of costs related to non-
compliance with the deadlines.

In principle, partial deliveries are not permitted. Exceptions
apply only based on the written consent of the responsible
worker of Gatema PCB a.s.

The values determined by the initial inspection and subsequent
inspection carried out by the worker of Gatema PCB a.s. are
decisive for the numbers of pieces, dimensions and other
required parameters of the delivery.
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Dodavatel je povinen vést a udrzovat zdznamy o vsech
operacich, které byly na produktu provedeny V<. realizovanych
kontrol (zkousek, testd apod.). Tyto zdznamy musi svymi
nélezitostmi splfovat pozadavky dlikazniho materidlu. Na
pozadani Gatema PCB a.s. je dodavatel povinen umoznit
pfistup k témto zdznamdm piipadné pfedat mu jejich kopii.

Dokumenty a zdznamy, vzniklé v rdmci realizace zakazky, je
dodavatel povinen uchovat po dobu nejméné 10 let od data
posledni dodéavky, pokud neni sGatema PCB a.s.
odsouhlaseno jinak.

Dodavatel musf zajistit, aby tyto dokumenty a zaznamy byly po
celou dobu jejich uchovéani dohledatelné a Citelné.

Dodavatel bude spolupracovat pfi testovani doddvaného
materidlu ve vyrobé Gatema PCB a.s. (zajiSténi vzork(,
pfitomnost, poskytnuti informaci k Uspé&sné implementaci
prodavaného zbozi)

4. VYSSiVULE

Vys$$i vile, pracovni spory, nezavinéna poskozeni provozu
podniku, nepokoje, Ufedni opatieni a jiné neodvratné udélosti
opraviuji spolec¢nost Gatema PCB a.s. bez Ujmy na jejich
vlastnich prévech, celkem nebo d¢aste¢né odstoupit od
smlouvy, a to tehdy, pokud by tyto zdvazné okolnosti mély
nezanedbatelné trvadni nebo by vedly k vyznamnému omezeni
potfeb a zajmU spole¢nosti.

5. FAKTURACE

Pro fakturaci jsou platné U(daje obsazené v objedndvce
vystavené spolecnosti Gatema PCB a.s. Forma a obsah faktury
se fidi aktudlné platnymi pravnimi a ostatnimi pfedpisy.

6. CENA

Neni-li zvlastni dohodou stanoveno jinak, rozumi se cenou
hodnota zboZi véetné jeho proclenf a baleni. Cena neobsahuje
dan z pfidané hodnoty. Dodavatel nese vécnou odpovédnost
za zbozi az do okamziku pfejimky zbozi odpovédnym
pracovnikem Gatema PCB as. nebo do jeho prevzeti
povérenou osobou na misté, na které ma byt dodavka podle
smlouvy doruc¢ena.

7. PLATEBNI PODMINKY

Nenf-li zvlastni dohodou stanoveno jinak, je splatnost faktury
vymezena 30 dny od data jejiho vystaveni.

8. NAROKY Z VAD DODAVKY A VRACENI DODAVKY

Prevzeti zboZi se uskutecnf za predpokladu, Ze dodany produkt
nevykazuje zadné nedostatky oproti pozadavkam. Spole¢nost
Gatema PCB a.s. je opradvnéna kontrolovat pfedmét smlouvy
(objednéavky) a odhalené neshody bezodkladné postihovat v
souladu s pravnimi a ostatnimi pfedpisy a smluvnim ujednanim.

Gatema PCB a.s. ma pravo zvolit zplsob nasledného feseni
vadné dodévky. Dodavatel toto prdvo ma pouze v pfipadé,
jestlize v disledku rozhodnuti u¢inéného ze strany Gatema
PCB a.s. a/nebo jeho nésledného konani doslo k poruseni
zadkona, smlouvy nebo jsou-li pro toto konani dodavatele
splnény zdkonné predpoklady.

Jestlize dodavatel bezodkladné nezahajil pinéni pozadavk(
Gatema PCB a.s. na odstranénf neshod nebo je nesplnil, pfislusi
spolecnosti Gatema PCB a.s. ve vaznych pifipadech pravo,
zvIasté za Ucelem odvraceni akutniho nebezpedi ¢i vyhnuti se
vét§im skoddm, na ndklady dodavatele podniknout kroky
vedouci k zajisténi pozadavkl zédkaznika. Naroky za vécné
nedostatky se promlcuji po uplynuti dvou let od terminu
prevzeti dodavky spole¢nosti Gatema PCB a.s.

PFi pravnich nedostatcich odpovida dodavatel za pinéni narokd
tietl strany, které vici spole¢nosti Gatema PCB a.s. uplatiuje
jeji odbératel. U pravnich nedostatk(l plati promic¢eci Ihdta 10 let.

Jestlize spole¢nosti Gatema PCB a.s. vzniknou v dUsledku
vadné dodavky dodatec¢né néklady, zejména néklady na

Datum Gcinnosti / Efficacy date: 01.11.2022

The supplier shall keep and maintain records of all operations
made to the products including carried out inspections (trials,
tests, etc). These records must meet the requirements of
evidentiary material. At the request of Gatema PCB a.s., the
supplier shall allow access to these records and forward a copy
to it if required.

The supplier shall store documents and records made during
the contract implementation for a period of at least 10 years
after the date of the last delivery, unless agreed otherwise with
Gatema PCB a.s.

The supplier shall ensure that these documents and records are
traceable and legible throughout the time they are stored.

The supplier shall cooperate in the testing of delivered material
in the manufacture at Gatema PCB a.s. (providing samples,
presence, providing information for the successful
implementation of sold goods)

4. FORCE MAJEURE

Force majeure, employment disputes, accidental damage to
the plant's operation, unrest, official measures and other
unavoidable events entitle Gatema PCB a.s., without loss to its
own rights, in full or in part to withdraw from the contract, if these
serious circumstances were to have a significant duration or
result in the significant restriction of the needs and interest of
the company.

5. INVOICING

The data in the order issued by Gatema PCB a.s. are valid for
invoicing. The form and content of an invoice shall be regulated
by currently valid legal and other regulations.

6. PRICE

Unless stated otherwise by a special agreement, the price shall
mean the value of the goods including their customs clearance
and packaging. The price shall not contain value added tax. The
supplier shall be responsible for the goods until such time when
the goods are received by the responsible worker of Gatema
PCB a.s. or until their takeover by the authorised person on site
to which the delivery is to be made according to the contract.

7. PAYMENT TERMS

Unless stated otherwise by a special agreement, the maturity of
the invoice shall be set at 30 days after the date of issue.

8. CLAIMS ARISING FROM DEFECTS OF THE
DELIVERY AND RETURN OF THE DELIVERY

The goods shall be taken over provided that the delivered
product does not show any defects against the requirements.
Gatema PCB a.s. shall be entitled to inspect the subject of the
contract (order) and seek immediate recourse for detected non-
conformities in accordance with legal and other regulations and
contractual arrangements.

Gatema PCB a.s. shall have the right to select the manner of a
subsequent solution to the defective delivery. The supplier shall
only have this right if a decision made by Gatema PCB a.s.
and/or its subsequent action led to a breach of the law, contract
or if the legal requirements of the supplier are met for this
action.

If the supplier has not immediately begun to meet the
requirements of Gatema PCB a.s. for the removal of the non-
conformities or has not met them, Gatema PCB a.s. shall have
the right in serious cases, particularly for the purpose of averting
an acute hazard or avoiding greater damage, to take steps at
the supplier's costs to ensure the customer’'s requirements.
Claims for material defects shall lapse after the expiry of two
years from the date of the takeover of the delivery by Gatema
PCB a.s.

The supplier shall be liable for fulfilling the claims of a third party
made by its customer against Gatema PCB a.s. for legal defects.
A limitation period of 10 years shall apply for legal defects.

If Gatema PCB a.s. incurs additional costs as a consequence of
a defective delivery, especially for transport, work, material
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transport, pracovni, materidlové néklady nebo dodatecné
néklady na kontrolu, je opravnéna tyto néklady prfenést na vrub
dodavatele.

Spolec¢nost Gatema PCB a.s. je oprdvnéna pozadovat od
dodavatelll ndhradu dodate¢nych naklad, které musi pinit vici
svym zdkaznik(m, a které vznikly v disledku neshodné
dodavky od dodavatele.

9. RUCENI ZA PRODUKT

Dodavatel ru¢i za jakost produktu po dobu 24 mésicl od jeho
prevzeti spole¢nosti Gatema PCB a.s. V pfipadé, Ze ze strany
odbératele Gatema PCB a.s. budou uplatnény néaroky za
vadnou dodavku (ndhrada dodavky, oprava, dopravni naklady
aj.), je dodavatel povinen podilet se na uspokojeni téchto
narokl. Tento poZadavek plati pouze tehdy, je-li prokdzano
zavinéni dodavatele. Jestlize je dodavatel odpovédny za
neshodu, kteréa je pfi¢inou $kody, je dlikazni bfemeno na jeho
strané. Dodavatel v takovém pfipadé prebird vsechny naklady
a naroky, véetné nakladd na pfipadné pravni a soudni
projedndvéni a odvolani. V ostatnim plati ustanoveni préavnich a
ostatnich predpist.

10. PROVEDENI PRACI

Dodavatel je pfi realizaci zakdzky povinen pouzit takové
procesy, postupy, technologii a zafizeni, které zajisti realizaci
specifikovanych pozadavk( na produkt a jeho dodani. Jsou-li
jako soucast pozadavk( na produkt pfedepsany technické
standardy (technické normy, pracovni instrukce zékaznika aj.),
musi byt aplikovény.

Pro zajisténi kvality produktu je dodavatel povinen pouzit
odpovidajici postupy kontroly (v¢. zkousek, testl aj) a byt
schopen o jejich vysledcich poskytnout odpovidajici a prikazné
doklady. Produkt mlze byt uvolnén k daldimu zpracovani a
zékaznikovi pouze tehdy, jsou-li spinény veskeré specifikované
pozadavky. Gatema PCB a.s. si vyhrazuje prévo provést
monitoring realizace zakdzky a kontrolu jejich vystupli a to i v
odpovidajicich zafizenich dodavatele. Tento monitoring a
kontrola vSak nezbavuje dodavatele odpovédnosti za kvalitu
produktu a za splnéni podminek jeho dodani.

Dodavatel je povinen zajistit, aby cinnosti spojené s realizacf
zakéazky, byly vykondvany pouze pracovniky s odpovidajicl
kvalifikaci. Bude-li to poZzadovano, poskytne pisemné doklady
o této kvalifikaci. Soucasné zajisti, aby si dotyéni zaméstnanci
byli védomi svého podilu na kvalité doddvaného produktu
(procesu, sluzby), na jeho bezpecnosti, na nutnosti ochrany
zivotniho prostfedi a své odpovédnosti za etické jednani ve
vztahu k zédkaznikovi.

Pozadavky na systémy managementu a kvalifikaci produktu
(procesu), specifikované ve smlouvé nebo v objedndvce, musi
byt ze strany dodavatele spinény a na vyzadani musi o tom byt
poskytnuty doklady, vystavené akreditovanym orgdnem.

Dodavatel je povinen identifikovat stavajici a potencidlni
nebezpedi, ohrozujici kvalitu produktu (procesu, sluzby) a/nebo
termin jeho dodani, a pfijmout takovad opatfeni, kterd tato
nebezpedi (rizika) vylouc¢i nebo vyznamné omezi na pfijatelnou
mez. O pretrvavajicich rizicich, kterd by i pfes pfijatd opatieni
mohla vést k ohrozenf kvality produktu a/nebo terminu dodani,
je dodavatel povinen vcas pisemné informovat odpovédného
zastupce Gatema PCB a.s. a to jesté pfed podpisem smlouvy
nebo potvrzenim objednavky.

~»Je nepfipustné, aby dodavatel k zajisténi dodavky pro
Gatema PCB a.s. pouzil padélany nebo jinak podvodné
zhotoveny produkt (materidl, néastroj, naradi, chemické
prostiedky aj.). Zjisti-li dodavatel, Ze takovyto produkt byl pouzit
nebo dodan, je povinen o tom neprodlené pisemné informovat
odpovédného zastupce Gatema PCB a.s. a vyZadat si jeho
pisemné rozhodnutf.

1. KOMUNKACE A SOUCINNOST
Dodavatel uréi odpovédného zéastupce kompetentniho k
jednani's Gatema PCB a.s. a zajisti, aby se problémy, tykajici se

zakdzky, komunikovaly pouze prostfednictvim tohoto zastupce
pfip. jim ur¢eného pracovnika.

Datum Gcinnosti / Efficacy date: 01.11.2022

costs or additional inspection costs, it shall be entitled to debit
these costs to the supplier.

Gatema PCB a.s. shall be entitled to demand compensation
from the suppliers for additional costs which it needs to meet
with regard to its customers and which were incurred as a
consequence of the non-conforming delivery from the supplier.

9. PRODUCT WARRANTY

The supplier guarantees the quality of the product for a period
of 24 months after its takeover by Gatema PCB a.s. In the event
that a customer of Gatema PCB a.s. shall make claims for
defective delivery (compensation for the delivery, repair,
transport costs, etc.), the supplier shall contribute to meeting
these claims. This requirement shall apply only if it is
established that the supplier is at fault. If the supplier is liable for
a non-conformity which is the cause of damage, the burden of
proof shall be on its side. In such a case, the supplier shall take
on all the costs and claims, including any legal and judicial
proceedings and appeals. The provisions of legal and other
regulations shall apply in other cases.

10. EXECUTION OF WORKS

When implementing the contract, the supplier shall use such
processes, procedures, technologyes and equipment, which
shall ensure the implementation of the specified requirements
for the product and its delivery. If as part of the product
requirements there are prescribed technical standards
(technical standards, customer’s working instructions, etc),
these must be applied.

To ensure the quality of the product, the supplier shall use the
appropriate inspection procedures (including trial, tests, etc)
and shall be able to provide the appropriate and conclusive
documents of their results. The product may be released for
further processing and to the customer only if all the specified
requirements are met. Gatema PCB a.s. reserves the right to
monitor the implementation of the contract and inspection of its
outputs including at the appropriate facilities of the supplier.
However, this monitoring and inspection shall not relieve the
supplier of the liability of the quality of the product and for
meeting the conditions of its delivery.

The supplier shall ensure that the activities related to the
implementation of the contract are performed only by workers
with the appropriate qualifications. If required, the supplier shall
provide written documents of these qualifications. It shall also
ensure that the employees in question are aware of their
contribution to the quality of the delivered product (process,
service), its safety, need for environmental protection and their
responsibility for ethical conduct in relation to the customer.

Requirements for management systems and qualification of the
product (process), specified in the contract or in the order, must
be met on the part of the supplier and, as requested,
documents issued by an accredited body must be provided for
this purpose.

The supplier shall identify existing and potential hazards
endangering the quality of the product (process, service) and/or
date of its delivery, and take such measures that shall rule out
these hazards (risks) or significantly restrict these to an
acceptable limit. The supplier shall in good time inform in writing
the responsible agent of Gatema PCB a.s. of the persistent risks
which, despite the measures taken, might result in a threat to
the quality of the product and/or date of delivery, and shall do
so prior to signing the contract or confirmation of the order.

It is inadmissible for the supplier to ensure the delivery for
Gatema PCB a.s. to use a fake or otherwise fraudulently
manufactured product (material, instrument, tool, chemicals,
etc.). If the supplier finds out that such a product was used or
delivered, it shall immediately inform the responsible agent of
Gatema PCB a.s. in writing and demand its written decision.

11. COMMUNICATION AND COOPERATION

The supplier shall designate a responsible agent competent to
deal with Gatema PCB a.s. and ensure that the problems
concerning the contract are communicated through this agent
or the worker it designates.
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Kompetentni pro komunikaci s dodavatelem ze strany Gatema
PCB a.s. je ndkupci. Zavéry komunikace, tykajici

se kvality produktu, termind dodani pfipadné dal$ich
pozadavkU je nutné potvrdit obéma stranami pisemnou formou.

12. PRENOS INFORMACI A ZACHOVANI TAJEMSTVI

»Pozadavky, stanovené ze strany Gatema PCB a.s. ve
smlouve, v objednévce nebo v téchto vSeobecnych nédkupnich
podminkéch, je dodavatel povinen pfenést na dalsi ¢lanky
svého dodavatelského fetézce, jestlize jsou v rdmci realizace
zakdzky wvyuzity. Rozsah preddvanych informaci musi byt
Umeérny povaze a rozsahu produktu (procesu, sluzby), ktery ma
byt poskytnut.

Vsechny obchodni nebo technické informace (véetné znacky,
informaci o prevzatych predmétech, dokumentech, software,
jiné znalosti, védomosti a zkuSenosti), poskytnuté spolecnostf
Gatema PCB a.s. podléhaji utajeni @ mohou byt poskytnuty jen
takovym osob&m dodavatele a pouze v takovém rozsahu, aby
mohly byt spinény pozadavky na dodavku. Tyto informace jsou
vyluénym viastnictvim spole¢nosti Gatema PCB a.s. Bez jejiho
pisemného souhlasu nesméji byt rozmnozovany nebo pouzity
pro jiné vlastni (¢ely dodavatele.

13. MISTO PLNENI

Mistem plInéni je jakékoli misto, na které je zbozi doddno v
souladu s objednéavkou.

14. VSEOBECNA USTANOVENI

Pro tedeni pfipadnych sporl plati vylu¢né pravo CR, neni-li
dohodou stanoveno jinak.

Datum Gcinnosti / Efficacy date: 01.11.2022

The buyer is the competent person for communicating with the
supplier on the part of Gatema PCB a.s. Conclusions of the
communication concerning

the quality of the product, dates of delivery or other
requirements need to be confirmed by both parties in writing.

12. TRANSFER OF INFORMATION AND MAINTAINING
SECRECY

~The supplier shall transfer the requirements stipulated by
Gatema PCB a.s. in the contract, in the order or in these general
purchase terms and conditions to other links of its supply chain
if used as part of the implementation of the contract. The scope
of transferred information must be proportionate to the nature
and scope of the product (process, service), which is to be
provided.

All business or technical information (including brands,
information on received objects, documents, software, other
knowledge and experience), provided by Gatema PCB a.s. are
subject to secrecy and may only be provided to persons of the
supplier, and only in such scope in order to meet the
requirements of the delivery. This information shall be the sole
property of Gatema PCB a.s. Without its written consent it may
not be duplicated or used for the supplier's other own
purposes.

13. PLACE OF PERFORMANCE

The place of performance shall be any place to which the
goods are delivered in accordance with the order.

14. GENERAL PROVISIONS

The law of the Czech Republic shall apply for the resolution of
any disputes unless stated otherwise by an agreement.
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